
Conventions d’édition (codices, papyri, tituli) 
selon le Système de Leyde (Congrès Intern. 1931) 

 
abc  texte sûr 
ḥạḅẹṇṭ littera difficilis lectu vel incerta lettres en partie effacées, lecture non assurée 
ABC  lettres lisibles, mais ne donnant aucun mot connu 
abc  lettres lues par un éditeur ancien, disparues depuis 
[- -] rasura traces d’une lettre corrompue impossible à identifier 
∙∙∙  ou  ∙3∙ 
-3- 

 lettres existantes, mais impossibles à identifier 
(un point=une lettre) ou (n lettres) 

--- 
c.3 

 lettres existantes, mais impossibles à identifier 
en nombre inconnu ou estimées à n lettres 

vestig. vestigia on distingue quelques traces de lettres illisibles 
 vv  n espaces vides sur la pierre intacte 

  (fin de) ligne vide 
vacat 
(0.10) 

 ligne vide 
(espace vide de 0.10 m de haut) 

[abc]  lacune (=support détruit) et restitution proposée 
[∙∙∙] [∙3∙] 
[-3-] 

lacuna et numerus litterarum quae 
in lapide fuisse videntur sed 
perierunt 

lacune de longueur établie, sans restitution (un 
point=une lettre) ou (n lettres) 

[---] [c.3] 
 

lacuna cum numero litterarum 
incerto 

lacune de longueur incertaine, sans restitution, 
estimée à n lettres 

[c ?] lacuna cum numero litterarum 
ignoto  

lacune non estimable 

a littera in lapide/papyro deleta sed alio 
fonte tradita 

lacune restituée grâce à une autre source 

co(n)s(ul) 
*(denarii) 

littera non scripta sed suppleta, 
resolutio abbreviationum 

développement du texte, résolution des abréviations 
ou des sigles 

 
… 

textus corrupte traditus tradition corrompue, sans solution satisfaisante (le 
mot suivant, plusieurs mots) 

{abc} littera a studiosis philologiae deleta exclusion par l'éditeur, lettres existantes superflues 
abc littera a scriptore antiquo omissa vel 

deleta (rasura) 
lettres biffées par le scribe, ou érasées ultérieurement, 
martelage 

<a> littera a studiosis philologiae addita lettres oubliées par le scribe/lapicide, à restituer ; 
correction, rajout, conjecture modernes 

a littera a scriptore antiquo addita rajout antique, supprimé par l’éd. moderne ; cf. {abc} 
\αβγ/  lettres ou mots rajoutés par le scribe entre les lignes 
⌈abc⌉ 
>a<  

littera pro aliis in lapide litteris lettre ou syllabe corrigée par l'éditeur, 
"faute de frappe" du scribe/lapicide (>a< = {b}+<a>) 

 finis versus fin de vers, de ligne 
 finis vocis fin de phrase ou début de ligne 5, 10, etc. (4, 8, etc. en 

France)  
-- -- -- lacuna lacune d’un nombre de lignes impossible à estimer 
󿌆α󿌇 󿀦α󿀧   
󿌊α󿌋 󿀪α󿀫   
󿌌α󿌍 󿀬α󿀭   
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ABRÉVIATIONS 
utilisées dans l’apparat critique 

 
a. anno  
a. altitudo 
a. C. ante Christum natum 
a. c. ante correctionem 
a. corr. ante correctionem 
acc.  accusativus casus 
acc. accusavit, accusaverunt 
add. addidit, addiderunt, addidimus 
ad loc. ad locum 
a. D. n. anno Domini nostri 
adnot. adnotatio 
adnott. adnotationes 
al. aliter ; alibi 
al. alii(que) 
Ald. Aldina 
al. sim. aliaque similia 
alt. alterus, -a, -um 
an … ? peut-être 
Anal. Analecta 
Anecd. Anecdota 
anonym. anonymus 
ant. antiqua 
ap. apud 
app. appendix 
apogr. apographon 
appar. apparatus criticus 
appar. crit. apparatus criticus 
Boiss. Jean-François Boissonade 
c. circa ; cum 
ca. circa 
carm. carmen 
Cas. Casaubon 
cett. ceteri (codices) 
cf. confer, conferatur, conferantur 
ci. citatio 
ci. coniecit 
cj. conjectura 
cl. collato, collatis 
cod. codex 
codd. codices 
coll. collato, collatis 
comm. commentarius, commentarii ; 

commentator, commentatores 
coni. conjecit 
corr. correxit, correxerunt ; 

correctura, correcturae 
corrig corrigas 
cp. compendium, compendio 
cr. crassitudo 
ctr www  
damn. damnavit, damnaverunt 
def. defendit, defenderunt 
del. delebat, delevit, deleverunt 

(deletum) 
det. (codex) deterior 
dett. (codices) deteriores 
dis. diserte 

dist. distinxit, distinxerunt, 
distinximus 

ditt. dittographia 
divis. divisim 
dub. dubium 
dub. l. dubia lectio 
dub. sens. dubius sensus 
dub. sent. dubia sententia 
dub. sign. dubia significatio 
dubit. dubitans, dubitantes ; 

dubitanter ; dubitat … 
E epigramma, inscriptio 
*E epigramma incertum 
e corr. e correctione 
ect. ectypon 
ed. editor, editio, edidit 
edd. editores, editiones, ediderunt 
ed. pr. editio princeps 
e. g. exempli gratia 
em. emendavit, emendaverunt 
epigr. epigramma 
epist. epistula 
epit. epitome 
etc. et cetera 
ex ref. ex refectione 
ex. exeuntis (saeculi) 
exc. excerpta 
expl. explicavit 
expr. expressit  (= trad.) 
fab. fabula 
falso 
fin. sub finem 
fort. fortasse 
F fragmentum 
*F fragmentum incertum 
f. l. falsa lectio 
fort. fortasse 
fr. fragmentum 
frr. fragmenta 
hapl. haplographia 
ib., ibid. ibidem 
id. idem 
i.e. id est 
in. ineuntis (saeculi) 
inc. incisum, comma 
incl. inclusi, incluserunt, inclusus 
infra infra 
in marg. in margine 
init. ad initium 
interl. in interlinio 
interp. interpunxit, interpunxerunt ; 

interpunctio 
inscr. inscriptio 
inscrr. inscriptiones 
inscr. vasc. inscriptio vascularia 
it. iteravit, iteraverunt 
itp. interpolatio 



l. latitudo  
l. lectio 
l. lege  
l. c., ll. cc. loco citato, locis citatis 
lac. lacuna 
leg. lege, legendum 
leg. nnn nnn legit, legebat 
lib. liber 
lin. linea 
linn. lineae 
ll. lectiones  
loc. cit. loco citato 
m l’ensemble des mss entrant en 

ligne de compte à tel endroit du 
texte 

m.1 manu prima 
m.2 manus altera 
m.3 manus tertia 
m. pr. manu prima 
m. sec. manu secunda 
man. rec. manus recentior 
mel. (codex) melioris notae 
mell. (codices) melioris notae 
mem meminit 
membr. membranus (codex) 
mg. margo, in margine 
ms., MS codex manu scriptus 
mss., MSS codices manu scripti 
mut. mutavit, mutaverunt 
n. nota 
n. intr. nota introductoria 
nisi leg. nisi legendum 
nn. notae 
no. no  nos numero, numerus, numeris, 

numeri 
not notat 
om. omisit 
omm. omiserunt 
omn. (codices) omnes 
op. cit. opere citato 
opt. (codex) optimus 
p. pagina 
pp. paginae 
P. Papyrus n 
PAP. Papyrus n 
pap. papyrus, papyri 
Par. Parisinus 
pass. passim 
pc pauci 
p. C. post Christum natum 
p. c. post correctionem 
p. corr. post correctionem 
phot. photographia 
phott. photographiae 
pl. plurimi, plerique 
pm permulti 
p. n. punctis (-to) notatum 
p. r. per rasuram 
pr. prior, prius ; primus 
praef. praefatio 

prob. probavit, probaverunt ; 
probabiliter 

prop. proposuit, proposuerunt 
put. putavit, putaverunt 
q.u. quod vide 
qq. v. quae vide 
r° recto 
ras. rasura 
rec. recentior 
recc. recentiores 
recte 
rectius 
rell. reliqui 
s. et sequens 
s. sive // super, supra 
sac saeculo ante Christum 
saec. saeculum 
sc. scilicet 
Scal. Joseph-Juste Scaliger 
Schn. F.W. Schneidewin 
schol. scholia, scholiasta 
scil. scilicet 
scr. scripsit, scripserunt 
scrib. scribendum 
secl. seclusit, secluserunt 
separatim 
s. h. v. sub hac voce 
sic dis. sic diserte 
sim. similia 
spc saeculo post Christum 
sq. et sequens 
sqq. et sequentes, et sequentia 
ss. et sequentes, et sequentia 
sscr. supra scripsit 
s. u. sub voce 
subscr. subscriptio, in subscriptione 
superscr. superscipsit ; superscriptus, a, 

um 
suppl. supplevit, suppleverunt ; 

supplementum, -a 
supra 
susp. suspicatur 
s. v. sub voce 
s. vv. sub vocibus 
s. v. l. si vera lectio 
T testimonium 
tempt. temptavit, temptaverunt 
term. a. q. terminus ante quem 
term. p. q. terminus post quem 
Test testimonium 
testim. testimonium, testimonio 
tit. titulus 
t. l. totidem litteris 
tom. tomus 
tr. traditur 
transp. transposuit, transposuerunt 
v. versus unus 
v° sub verbo 
v° verso 
v. g.  verbi gratia 



v. l. varia lectio 
Vat. Vaticanus 
vel pot. vel potius 
Ven. Venetus 
vest. vestigium 
vet. l vetus lectio 
vett. veteres 
vid. vide /  / videtur 
vv. versus nonnulli 
vv. ll. variae lectiones 
vol. volumen 
voll. volumina 
vox nihili mot sans signification, mot 

fantôme, notamment suite à une 
erreur du copiste ou du 
typographe 

vss. versus nonnulli 
vulg. vulgo, vulgata 
Wil. Ulrich von Wilamowitz-

Moellendorff 
Y Hymnus 
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